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El a fatalizmussal El

■#

A zsidó népléíek legfájdalmasabb vonása 
a fatalizmus. Szép vonás, mert hit és bizalom, 
de terhes és tragikus, mert gyermeki szemmel 
néz a bizonytalanba s rábízza magát a sors 
kényére, kedvére. Kétezerév történelem siratja 
és átkozza ezt a népfataíízmust. Pedig a múlt 
nem tehet róla. A zsidó népléíek muszájból 
voit ilyen, mert a zsidónak sohasem engedték 
meg, hogy önmagáért, az önmaga igazáért 
odalendüljön a fórumra. Mire már megengedték 
volna, uj veszedelmek ragadták karon és 
vitték a véresnél is halálosabb vértelen meg­
semmisülésbe. De mihelyt a zsidó nép a maga 
zsidóságának tudatára ébredt, feleszmélt benne 
a tudat is, hogy a múltak nyomasztó örökét, 
a fatalizmust el kell dobnia magától. Ki keli 
nyitnia látó szemét, hogy belenézzen a hol­
napba, ki keli nyitnia harsogó száját, hogy 
elkiáltsa a maga fájdalmait és szenvedéseit, 
meg kell acéloznía a kariát, hogy dolgozzon 
az életéért, a jelenért és a jövőért. Mert 
csakis így lehetséges. Szép az istenbe vetett 
hit, de segíts magadon és az isten is megsegít. 
Átkozni lehet a kegyetlen sorsot, mint Jób 
tette, de tudatos nép nem átkozhat semmit. 
Még a véletlenjei, meg az esetlegességei is 
őbenne magában rejlenek: hívhatja, vagy 
elháríthatja őket

Sötét évszázak óta először az elmúlt tíz- 
esztendőkben jutott el a zsidó nép ehhez a 
világossághoz. És hosszú évtizek után először 
odáig, hogy eleven életté változtassa ti índazt, 
ami benne tudatos felismerés lett. Közben 
persze súlyos harcot kellett megvívnia kifelé 
és befelé, kífe é, mert a zsidóságot senkísem 
akarta elismerni és befelé, mert a zsidó nép 
fiai maguk is, — talán tudatlanságból, talán 
eltévelyedésből — az idegen népek táborát 
erősítették. A sötét századoknak és a világos 
tizesztendőknek kellett jönniök, egy világ­
katasztrófának kellett jönnie és e katasztrófá­
ban egy nemkevésbé súlyos zsidó-katasztrófá­
nak, amely ről ma London főrabbija azt mondja,.
hogy Jeruzsálem pusztulása óta nem érte a 
népet ekkora tömegszerencsétíenség és jönnie 
kellett az uj idők uj moráljának, ameiy nem 
egyheíyütt a zsidón keres? az elvadult emberi­
ség minden tévedését és bűnét, mind ennek 
el kellett jönnie, hogy a zsidóság szétszórt 
tömegei fölött a „legyen világosság erejével 
gyűljön fel a megismerés t össze kell tartania, 
keresnie kell az egység minden összefogó 
szálát, azt is amely rég elszakadt, azt í> amely 
rég elveszett és ki kell tépnie magából -- sza­
kadjon bár véresen — a keleti népek átkái, 
a tunya vegzetben-bízást. Mert ma végre a 
maga lábán indulhat a fórumra, a maga hang­
ján panaszolhatja fel a sérelmeit és kíáitnatja 
el a vágyait, mert itt az idő, amikor nem 
tízszázalékos idegen humanisták prókáíorsa- 
gára kell rábíznia magát, mert végre önmagá­
nak a szószólója lehet.

Amikor a zsidó nép kibontja a maga 
külön politikáját, amikor egyírányba igyekez­
nek felnőttjei, amikor ez a nép meglenge í 
öklös akarását, hogy ő ezentúl már részt kér 
a küzdelemből, részt az életből, részt sorsának

irányításából, részt a mából és a holnapból, 
részt a kenyérből és a politikából, ez a meg­
mozdulás sokkalta mélyebb és terjedelmesebb, 
mint minden más népnek hasonló mozdulása.
A zsidóságnak ez első megbirkózása a maga 
életproblémáival, első nekifeszülése és megáí- 

! íása a porondon, amelyen nem szabad eíbuk- 
i nía többé, mint a történelemben a véres római 
í cirkuszmulatságok óta oly sokszor. Ma neki 
! ott kell maradnia a fórumon, nem azért, hogy 
j dicsőséget arasson, nekünk most nem tapsokra 
j van szükségünk, de kapcsokra, az élet kap- 
I csaíra. Mi az életünket akarjuk. Ha a zsidó 
nép Romániában is annak az akaratának ad 
kifejezést, hogy bejusson a parlamentbe és 
önmaga osztályozza magának a sorsot, 
vagy legalább is részt vegyen sorsának osztá- 

, íyozásában, ez idestova olyan nagy kérdésünk, 
■amely a lét-nemlét kérdéseivel azonos. Nem 
i hiúságból akarjuk odajuttatni képviselőinket, 
í súlyos életszükségből. Elmúlt az ideje annak, 
j amikor a zsidón bármilyen igazságtalanságot 
: elkövethettek, bármilyen jogtalanság eshetett 
' rajta, elmúlt az ideje, amikor kidobhatták a 
lakásából, áttolhatták az egyik határról a 
másikra, kitolhattak egzisztenciájából, világgá 
kergethették, elébe a gonoszság korbácsainak, 
az élet szöges bízonyía ..nságának. Elmúlt 
az ideje, amikor a zsidóna bujkálnia kellett, 
titkos ajtókon kopog ~zisrős, kilincseket
fogdosnía, ha az igazát kereste. Elmúlt az idő, 
mi legalább súlyos és nevettető anachrónízmus- 
nak érezzük, amikor a jogaikból kiráncigáit 
zsidócskáknak össze kelleti szaladníok tehetet­
lenül és riadtan, mint a mező vadjainak, 
amelyek a csalétek mérgéből ettek és nem 
találnak sehol ellenmérget, amely orvosolja 
őket. Akárhogy vigyorog is, rejtett kis bolt- 
hajtásai és ablakai mögül az időnek, sötét 
zsidó századok réme, a középkor^ mi nem 
hisszük, hogy visszatérjen. Vagy ha íeltesszük 
róla, nem akarjuk elhinni. És nem akarjuk 
elhinni, hogy a gettók unokája még ^mindig 
nagyapái idejét éli, még sunyi, meghúzódó, 
tanácstalan gettóember ő is, aki csak egyKépen 
vék elintézhetni az igazságát, a bujkálás 
aranyával és nem a kiegyenesedés vasával. 
Holott tudnia kell, hogy ma uj nap alatt él, 
hogy ez az idő a bajeíozés ideje. Ma minden 
keserűséget és fájdalmat előre meg tudun». 
fojtani. Ezt persze csak úgy, ha mint zsidók 
egységesek vagyunk.

A legnagyobb bűn volna most önma­
gunk ellen, ha erőinket szétforgácsolnánk, a 
legnagyobb bűn volna ha nem látná minden 
zsidó, hocry neki csak egy érdeke van, az ami 
a testvérének is érdeke. A legnagyobb bűn 
volna, ha elkövetnénk elmúlt évtizedek hibáit 
és a tízszázalékos prókátorokat küldenénk íel 
az emelvényre magunk helyett, akik a kellő 
időben ugyanúgy megfeledkeznének rmunk, 
mint ahogyan annak idején a főpohárnokmes- 
ter megfeledkezett Józsefről. S a íegnagyoob 
bűn volna, ha fiaink és testvéreink idegen 
politikák szekértoíogatóínak kínálnád tel ma­
gukat. Tévedés azt hinni, hogy ez vagy. az a 
hangzatos kortespoíítíka azonos a zsidó nép 
politikájával csak azért, mert demokráciát 
vagy ííberáíizmust vagy elnézést vagy jóin­
dulatot ígér. Nincs szükségünk liberalizmusra, 
se demokráciára, se elnézésre, se jóindulatra, 
amikor az életünkről és az élethez való jogunk­
ról van szó. Nem tízszázalékos igazságra van

szükségünk, de az igazság teljességére. Nagy 
tévedés azt hinni, hogy ez ország politikájában 
nincs és nem lehet külön, sőt elkülönült zsidó 
politika. Lehetséges. Kell lennie. Lesz. Ki 
gondol a külön zsidó életre, amikor az ország 
kereskedelmi törvényeit alkotják ? Ki gondol 
a zsidóra, amikor megszabják a vámját, meg 
az adóját, meg az illetékét ? Ki gondol rá, 
amikor elvonnak tőle jogokat, engedélyeket ? 
Amikor igaztalan, brutális kézzel belenyúlnak 
létének gyökereibe ? Ki törődik a zsidóval, 
amikor ezer-meg-ezer gazdasági érdekéről van 
szó ? Ki törődik vele, amikor a maga népi 
életéről, a maga évezredes kultúrájának az 
ápolásától van szó ? Nem titok, tudott dolog, 
hogy a zsidóság Romániának leglojálisabb 
polgársága, amely nemcsak, hogy államhü, 
de súlyosan áííamfentartó is. O fizeti a Ieg- 
magátólértetődőbb természetességgel mindazokat 
a (4<i5trat. illetékeket. adókat és vámokat, ami-a dijakat, illetékeket, adókat és vámokat, anti­
két a parlament, sőt nem is a parlament, néna 
kisebb faktorok is, reárónak. Mit kap ellen­
szolgáltatásul ? A milliárdos költségvetéstől, 
amelyben ez a nép mílíárdokkal szerepel, nem 
kap egy lézengő bánit sem a maga kultúrájára 
és nép nevelésére. Bukovina egyetlen zsidó 
képviselője leplezte le ezt az igazságot a buka­
resti parlamentben és az igazság annál szomo­
rúbb ránk nézve, mert innen Erdélyből még 
egyetlen emberünk se lehetett ott. hogy az 
igazmondás erejét megkétszerezze. Háromszáz- 
ezer zsidó él Érdélyben, a Bánátban, Mára- 
marosban és a Körösmentén. A háromszáz- 
ezer egyetlen pontos és lelkiismeretes adósként 
teljesíti törlesztéseit, minden kötelességét az 
állammal szemben. De hol a fizetség, hol 
vannak a jogok, amelyek ezért megilletik ? 
És ha nincs Lzetség és f ha nincsenek jogok, 
hol vannak a férfiak, akik ezt a kiáltó sérel­
met elkíáítsák helyettünk ? Mindenki tudja a 
feleletet. Ezek a férfiak nincsenek sehol.

E pillanatban az Erdélyben élő zsidóság­
nak egyetlen szószólója mi vagyu k, a zsidó 
sajtó. Nap-nap után követeljünk, ami neki 
kijár és küzdünk a méltánytalanságok és a 
sérelmek ellen, amelyekkel bántják. De a mi 
harcunk meddő, a kiáltásunk szó a pusztában, 
ha nincsenek emoerek a politika fórumán, 
akik átvegyék a kiáltásunkat. Az ujholdat a 
legendás ősidőkben a fetgyuíadó tüzek jelezték. 
Tüz-tüz után gyűlt ki a távoli hegyeken és a 
nép megtudta, hogy uj holnap, uj idő követ­
kezik. Nos mi most ezt kiáltjuk a zsidóság­
hoz : dobják el a férfiak a népléíek renyhe 
fatalizmusát, vegyék át a mi meggyujtott lán­
gunkat és adják tovább, most# most ügyeljenek 
az egységre, most az együttesre, mert a mi 
tűzünk uj korszak elé világít.

Kaczér Illés

cMegszavazták a szerb-német 
kereskedelmi egyezményt

Belgrád, február 2. (Rti-Rador.) A skupstina 
január 31-iki ülésén megszavazta a Németország­
gal kötött kereskedelmi egyezmény ratifikálását.

A londoni egyiptomiak az angol 
i kormány ellen

London, február 1. (Rti-Rador.) Az angol 
'kormánynak Egyiptomra vonatkozó tervei ellen 
éles harcot indítottak a londoni egyiptomiak. Ezek 
követelik, hogy a kormány csakis Zablul pasavat 
tárgyaljon, aki egyedül hivatott az egyiptomi né­
pét az angol kormánnyal szembens képvielm.
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Slawínsty volt titkán ítilügymínísstea? 
nyilatkozik a Jabotínskyvel folytatott tárgyalásokról
— A megállapodást a cionista sger veget tödia néíktsí kötötték meg —

Az Uj kelet tudósítójától nép közöít őszinte és becsületes közele­
dést és a két nép intelligenciája között harmo-AJabotínsky—Slawin sky-ügy, amely 

a zsidó közvéleményt hónapok óta iz­
galomban tartja, érdekes és figyelemre­
méltó fordulóponthoz ért. Ismeretes, hogy 
Jabotínsky az ukrán ellenforradalmi kor­
mány külügyminiszterével, Síawínskyveí 
tárgyalásokat folytatott olyan irányban, 
hogy a zsidóság, ha Ukrajnában az el­
lenforradalom győzne, kíméltessék meg 
azoktól a borzalmaktól, amelyek vele­
járói minden ellenforradalmi sikernek.

Sokan kifogásolták Jabotínskynak 
ezt az eljárását. Nem lett volna szabad 
szóba állania egy olyan kormány tagjá­
val, amelynek hadserege a legborzalma­
sabb módon ölette halomra a zsidókat. 
Jabotínsky nyilatkozott is e szemrehá­
nyásokra és kifejtette, hogy most nem 
arról van szó, hogy megbosszuljuk az 
ártatlanok vérét, hanem hogy megaka­
dályozzunk újabb vérontást.

Slavínskynek a nyilatkozata pedig 
érdekes és fontos abból a szempontból, 
hogy a Jabotínsky és közötte levő tár­
gyalásokhoz és megállapodáshoz a cío 
nista végrehajíóbízottságnak semmi köze.

A nyilatkozat, amelyet a Prágában 
tartózkodó Síavínsky tett a newyorkí 
„Jewish Morning Journal“ tudósítója 
előtt, így szól:

„Régi barátja, vagyok jabotínskynek‘l
Nem emlékszem, ki tette a közöttem és 

Jabotínsky között lefolyt tárgyalásokra a kezdő 
lépéseket. Régi barátja vagyok Jabotínskynek, 
minthogy személyt érdeklődést és rokonszenvet 
tanúsítottam a zsidósággal szemben. Már a 
háború előtt írtam Bíalík iróí és politikai je­
lentőségéről egy előkelő orosz folyóiratban. 
1906 ban a duma választások idején a zsidó 
választók engem küldtek egy volhíníaí kerület­
ből az orosz törvényhozás házába. Egy szom- 
szédkerüíet választói viszont Jafcoíínskyt vá­
lasztották képviselőjüknek és már akkor is 
együtt dolgoztunk. Sokat tárgyaltunk a mó­
dok felől, hogy miként lehetne az ukrán és

níkus együttműködést létrehozni.
A zsidó csendörség

A zsidó csendőrség megszelvezésérőí Prá­
gában kezdtünk beszélni egy ebéden, ahol 
mint régi ismerősök találkoztunk. Később 
meglátogattam Jabotínskyt Karlsbadban, ahol 
augusztus 30 án már a részleteket beszéltük 
meg, szeptember 4-én pedig aláírtuk a meg­
állapodást. A megállapodás elvi vonatkozású 
csupán és orosz nyelven van megszövegezve.

fölkelés alkalmával a zsidók Ukrajnában kü­
lön fegyveres alakulatokat szerveztek, amelyek 
dr. Rabbmovítz vezetésével a Balta- Bírsa 
vonalon tehetségesen harcoltak.

A megállapodás úgy szól, hogy a fel­
állítandó csendőrség teljesen semleges és csak 
egy feladatot kell teljesítenie, az előrenyomuló 
ukrán hadsereg mögött a zsidó lakosságú 
városokat megszállni és ott minden pogrom- 
mozgalmat csírájában elfojtani.

Peti juráról Síawinsky továbbá így nyilat­
kozott :

Nem ukránok voltak a pogromhősök
Petljura régi szociáldemokrata és soha 

zsidóellenesen nem gondolkozott. Igaz, hogy 
kormánya idején Proskurovban négy napos 
pogrom volt, de ennek tisztára a szoldateszka

Péntek, 1922. február 3., V. évi.. 26. sz.
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ügy véltem, hogy én e megállapodási .TÍ “

az ukrán kormányra, Jabotínsky pedig a maga 
részéről a zsidóknál fog tudni megfelelő nyo­
mást gyakorolni.

A cionista szervezet végrehajtó­
bizottsága nem vett tudomást a meg­

állapodásról.
Úgy véltem különben, hogy erre nincs is 
szükség. Az én kötelezettségem nem függhet 
Jabotínsky kötelezettségeitől, minthogy a meg­
állapodás alapjában véve nem egyéb, mint

két felakasztatta. Az ukrán nép évszázadok 
óta jóvtszenyban cl a zsidókkal: a pogromo­
kat az a szellem inscenáita, amely Orosz­
országból plániálódott Ukrajnába. Mint kis 
fíu magam is átéltem Í883 ban egy pogromot 
és jól emlékszem, hogy azt a nagy orosz anti­
szemiták kezdeményezték. Kíevben és Odesz- 
szában a pogromokat nem ukrán, hanem orosz 
munkások rendezték. !90ó-ban zsidó vizsgáló 
bizottság állapította meg, hogy tizenkilenc 
Ukrajnában történt pogromban egyetlen ukraj-

fikszírozása az elveknek, amelyekről azelőtt; naí részt nem vett, azt míndig°oroszok csb 
közöttem és jabotínsky között annyi szó! náíták. 
esett. A mi alkotmánytervezetünk különben j
ís a zsidók számára nemzeti és kulturális j Nagy Ukrajnában négy millió zsidó
autonómiát biztosít és a 4. § szerint a nem- j lakik,
zetíségí tárca három államtitkár közül egyik-I
nek zsidónak kell lennie. Azonfelül a zsidó | va§7is a nePCSSig \\ százaléka.^ A zsidók 
ügyek számára külön minisztériumot létesítünk í tö^§ieí nem DolsevístáK, tehát verünk éreznek 
cs eddigi kormányunkban ís Pínchas Krasníj! P°htiKaiIag ; legfeljebb a diákok, akik a cári 
betöltötte egy ideig ezt a tárcát. Volt egy uralom alatt nem foiytatnaúák otthon tanuí- 
másík miniszterünk, Putník, aki a pénzügyi; mapYaíiCa^- # boL'eviki érzelmüek. A nép haragja
resszoric-t vezette, aki szintén zsidó volt. i fze±" Cl en ?. hiszen maguk a zsidó

: tegyveres alakulatok ís felakasztottak zsidó
boísevikieket. Meg vagyok róla győződve, 
hogy keltőnk megállapodását az ukránok ép

ízben megismételte hadiparancsát, amely a | . j^72Sen Kgadják, mint az U^rajnáoan
következőket tartalmazza: " " 'K'

Petljura
A í/eréá Petljura 

folytatta Slawínskv — több-

í. Minden olyan egyén ellen, aki pog­
romra uszított, vagy pogromban részivel t, 
haladéktalanul alapos vizsgálat indítandó.

2. Mielőtt zsidó kommunista felett íté­
letet hoznának, ki kell kérni egy zsidó bíró 
véleményét is.

Az utóbbi időben pogrom alig fordult 
elő. A zsidó csendőrséget még nem állították 
ugyan fel, de meg vagyok róla győződve, 
hogy az ukrán zsidók örömmel fogadnák ezt.

Ezt abból ís látom, hogy a legutóbbi

Megemlíteni kívánom, hogy a nemzeti 
tanácsba történt választásik alkalmával a zsidó 
szavazatok 70 százaléka cionista jelöltekre 
esett. A cionistákkal különben már a cári 
időkben a legjobb viszonyt tartottuk fenn. Nem 
fogjuk sohasem elfelejteni, hogy Mazepa, 
amikor el volt vágva a kormánytól, kijelen­
tette : „Akik megmentettek, zsidók voltak és 
ha a zsidók nem lettek volna, mi is már 
régen eltűntünk volna.“

Maiké 3 sírok közi 
kóvályog

irta: Újvári Péter
Két napig a templomban kucorogtak. 

Böjtöítek és imádkoztak, de az isten nem se­
gített. Harmadnapra a temetőbe menekültek. 
Ott segíteni fog az isten, mert ott a caddik 
fekszik, akihez imádkozni lehet és akit fel 
fog rázni ez a mérhetetlen nagy szenvedés. 
Oszlopos, csucsbafutó gránitlap alatt pihen a 
szent ember. A gráoíí-óhel fülkéjében vaslán­
con függő olaj mécsest hímbál az éjszakai le­
vegő. A mécses zöld lénnyel lobog és rávilágít 
az emberekre, akik görnyedve a sírra borul­
nak. Egy percre sem fogynak el a sír mellől 
az imádkozok. Mindig újak jönnek, férfiak, 
asszonyok, szinte észrevétlenül és akik már 
imádkoztak, eltávoznak. A legtöbb ember 
csöndesen imádkozik, de olyan ís akad, aki 
megmarkolja a gránitkövet, megrázza és úgy 
üvölt t

— Rebbe, rebbe! hát nem hallod ?
A caddik hallotta. Hogyne hallotta volna 

Muszáj azt hallani, mikor részeg vad csordák 
dübörögnek az utcán és fejszékkel döngetik 
a kapukat.

A temetőre komor éjszakai sötétség borul, 
amely mohón nyeli magába a sírokba rítkásan 
tűzdelt szurokfáklyák fényét.

embercsomók kuporognak. Valami vad, le-1 — Gítele.
sújtó realitás ^ lélegzik a gyötreimes, nagyi A gyerek hozzávánszorog és lihegve az
csendben, amely álmosán terpeszkedik el a j ölébe zuhan.
fonnyadt fák alatt. Csak néha zörren meg 
benne egy elfojtott nyöszörgés, mintha falevél 
hullana.

A keresztuíakon, ahová csak vánszorogva 
és emaíóan jut el a fáklyák fénye, Kettesével- 
hár masával emberek botorkálnak, elkésettek, 
akik hátukon bugyrokat, kosarakat, utazó­
táskákat cipelnek és szétszóródnak a sírok 
között. Néha a mellékutak felől eíőóvakodík 
egy pár ember, mintha keresnének valakit, 
aztán gyorsan visszahúzódnak.

Egyszerre írtóstatóan vad kiáltás hasít 
bele a csöndbe, nyüszöíő, mint az álíatüvöítés.

— Gítele! Hol vagy ? Hol vagy ?
Léé megrázkódík.
— Hers-Dov — mondja halkan — 

Breíne elvesztette a gyerekét. Keresi.
Imbolygó sötét árnyék íuródík a sírok 

közé és égő vércsöppeket csurgat ki a leiké­
ből. Breíne a gyerekét keresi. Mindenki fölne- 
szel, mindenki vele sír, de mindenki a helyén 
marad. Csak utána néznek és sajnálják, de 
nem mozdulnak.

Breíne már valahol a temetőfal tövén 
elhúzódó árokban ímboíyog, mikor félős gye­
rekhang sír föl Léé mellett.

— Mama ! Mama !

Léé megsímogatja.
— A marnád már keresett. Hol voltál!
— Futottam.
— Megkergetett valaki ?
— Egy halott utánam kapott mondja 

a gyerek fuldok íva.
Léé megborzong.

Láttad ? — kérdezi alig hallhatóan.
— Láttam.
Irtóztató léleíem üli meg Léét. Rettentő 

borzalmak hasadnak ki a leikéből.
— Ütést ís éreztél — faggatta Gíteíet.

Nem, csak rángatást. A kezével rán­
gatott és a keze olyan volt, mint a ma­
gyal ága.

Nem érezted, hogy valami beléd zu­
hant }

— Nem éreztem.
Léé magához szorítja a gyereket.

AiíKor jól van. De beléd mehetett
volna.

Kicsoda ? — kérdi Gítele.
Léé rá hajol, szájat a füléhez szorítja és 

úgy súgja beléje a nagy titkot:
A masamód Maiké, aki a sírok 

között kóvályog.
De hiszen az meghalt -Léé megismeri. Anvásan ŰÍS*en meghalt — csodálkozikA sírok mellett szétszórtan hangtalan \ karjait i f,a a j GíteIe‘ .

j - Epen ezért — mondja Léé reszketve
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Rathenau az uj német külügyminiszter
Husvét ufam*a_ halasztották a génuai konferenciát - 
Lenm moszKvaban marad — Benes telihatalmat kap 

A.sírlak a washingtoni egyezményt
^ j előkészületeiket arra, hogy elmenjenek Génuába, 

Csehszlovákia 'Benes külügyminisztert

Az Uj Kelet tudósítójától.
Ugylátszík, a francia mesterkedések Ci-, 

ériék céljukat: a génuai konferenciát mégis í 
csak elhalasztják. Minthogy a halasztást ket­
ten nagyon akartak, Franciaország és Amerika, 
a harmadik, Olaszország pedig engedte szugge- 
ralni magát, Anglia sem ellenzi többé a dolgot. 
Lloyd Gcorge ma r Daily Herald“-nak kijelen­
tette, hogy Anglia nevében hozájárv! a konfe­
rencia elhalasztásához, Fárísi távirat ugyan ma 
még azt jelenti, hogy hivatalosan nem tudják 
vájjon a határidő megváltozott e, épen ezért a

alják.konferencia előkészületeit tovább folyt
De a „Petit Parisienne“ már azt jelenti, hogy 
a génuai összejövetelt husvet utánra halasz­
tottja et. ívözben az egyes ájj^mok meg fog­
iák íargyalní a koníer&ncm prograját.

a küiügyminiszfyfte&faöss.zejöve - 
azt íme eí is értjp, a% kormá-

■o.Amit romcarc 
i eh ve; 
nyok

célzott,

Egyen
mégis csak megkányjáj^-veti$, miről

küldi ki, akinek teljhatalmad ad. dl 
cseh kormány nagy várakozással néz 
elébe a konferenciának, azt híszí, • 
hogy az eredmény igen fontos lesz 

Csehország iparára.
Amivel nyilvánvalóan az Oroszországban való 
kereskedelemre gondolnak. Miután Angora 
meghívását Csícserin is megsürgette, mára 
maga a konstantinápolyi török kormány is 
lépéseket tett az antant ottani megbizoltaínál, 
eszközöljék kí, hogy Kemáí pasa kormányát

miatt s ezekbe a támadásokba nemhogy bele­
bukott volna, hanem fölfelé bukott, de érde­
kes azért is, mert ezzel a kinevezéssel ismét a 
mérsékelt középpártok kerekedtek felül. Azok 
akik Rathaneau sima és eszes tárgyalási mód­
jától Génuában is sokat várnak.

Ü kommuiilslg-psp tárpIóMten
Az Uj Kelet bukaresti munkatársától

A most folyó kommunista-per tárgyalásá­
nak külsőségében, néhány jellegzetes érdekessége 
van. Valamennyi vádlott haját, a tárgyalásra, 
nullás géppel íenyírták, ami az egész teremnek 
borzasztóan reménytelen szibériai óíomszínt ad. 
A vádlottak, férfiak és nők vegyesen, három, 
ráccsal elkerített ketrecben ülnek vagy állnak. 
Beszélgetniük egymással nem szabad. A vád­
lottak között van egy, aki kiütéses tífuszra

jelentőségű olaszországi összejövetelek végkép 
elmaradnak, meri ma már mindenütt sokat 
várnak tőle. Henderson angol munkásvezér 
kijelentette, hogy az angol munkáspártok > 
helyeslik a génuai konferenciát, mert ez elő­

szó úenuaban. Bizonyos! hogy! erre az j ^^ría- annak a népszövetségnél?, amelynek 
c.-;os:ágra Szovjetoroszország résztvéíjSlc miatt j ^aiam£nnyi európai nemzet a tagja lesz. 

lett oly sürgős szükség. Az antatrt-kojkiányok, j ^ a, nyilatkozat azért is fontos, mert ugyanazt 
főként a francia és az amerikai kormány vona- | monGia> amit Lloyd George s ezzel az angol 
kodnak Leninnel egy asztalhoz üjbi, pedig i munkásság nyíltan Lloyd George oíoalán jele- 
igazan érdekes volna látni, amint egy terem- í n . támogatja az uj népszövetségre
fen a végletes világnézetek összecsapnak. Az! töreKvéseíket. Amerikának a kíiogá

tudja, hogy Génuát miatta 
de nem akarja veszélyeztetni

orosz kormány 
halasztották cl 
a megjelenését, esetleg magát a konferenciát, 
ezért mára már megint megváltoztatták az 
erode,í tervet s

nem Lenin megy el az értekezletre, 
hanem megbízottai küld maga helyett.
Ed azzal magyarázzák, hogy a 
szovjetköztársaság elnökéi merénylet

ahol min­iül felük. Olaszországban,

sait iííetőleg, melyek a washingtoni konferencia 
határozataira vonatkoznak, ma újabb lépés 
történt. Az angol, az amerikai és a japán 
kormány hozzájárult a \9, cikkelyhez, amely 
a Csendes-Ocean pacifikálására vonatkozik. 
Most már csak Franciaország van hátra, 
amely raga zkodík tengeralattjáróihoz, de 
ugylátszík ez a leszerelés is meg fog történni, 

I mert a mai washingtoni jelentés szerint 
Hughes államtitkár szerdára teljes 
ülést hívott össze, ezen az öt nagy­
hatalom képviselői, tehát Franciaor- 

I szag képviselői is aláírják a flotta­
korlátozásra vonatkozó javaslatot,

\ Németországról Gánuávaí kapcsoíatben kevés 
j szó esik a mostanában, pedig ő is elsőrangú 
I tényezője a konferenciának. A német kormány 

luntcajc. I kevés lármával, de annál nagyobb gondosság 
mt,g vn. I gai készül erre az eseményre. Erre ■,r5,tí í,nn

„ . , , , v , I mai távirat, ameív jelenti, hogyamerikai eaenseg megcuktassa, ígyeicszitc be-'
küíékeny hangulatot teremteni maga iránt s

jenre elszánt fasetstas vannak, nem 
lehetetlen ilyen merénylet, amelynek 
kiszámíthatatlan következményei le­

hetnének.
Minthogy azonban Lenin megkapta a teíiha- 
íaimat a génuai tárgyalásra,c- távirati utón 
togja irányítani az orosz bizottság munkáját

is meghívják. Nem valószínű, hogy a nagy- ^anus' de minthogy jelenlétére feltétlenül 
■ - - - szükség van, az egyik ketrecben, az egészsé

gesekkeí együvé helyezve, vesz részt a tárgya­
láson. A vádlottak íegnag/obb része munkás 
és diák, diáknő is, van azonban közöttük 
számos képviselő és egyetemi tanár. A tárgyalás 
általában nagy fegyelmezettséggel, sőt katonás 
szigorúsággal folyik. Ezideíg nem igen fordult 
elő incidens, csupán egyszer, amikor az egyik 
vádlott, egy fiatal egyetemi hallgatónő, elájult. 
Minden nap nagy hallgatóság kíséri feszült 
figyelemmel a tárgyalás menetét.

A komunísta-per általában élénken fog­
lalkoztatja az embereket, különösen pedig a 
fővárosi sajtót, amely a tudósításokon kívül 
rendszeres kommentárokat és kritikát közöl. 
Feltűnést keltett ezen a téren Dobrescu szená­
tornak, az ügyvédi kamara aleínökének az 
„Aurorában“ ban írt vezércikke, amelyben a 
tárgyalási mód hibáit, a vádlottak kífárasztását 
és ezáltal védekezésük megbénítását tette szóvá.

Hír szerint a kormány elhatározta, hogy 
a komunísta-per vádlottainak terhelő adatait 
egyenkét átvizsgálja és közülük többeket, még 

I a tárgyalás folyamán, szabadlábra helyez. A 
I kormánynak ez a határozata a vádlottakra 
! állítólag nagyon megnyugtató hatással volt.

B, A.

Az orosz kormány egyébként is siet 
Génuát attól a veszedelemtől, hogy egy

Ejathaneau volt jóvátátelí minisztert 
nevezték kí küíügyminisziernek.meg a konferencia előtt általános amnesztiát j

ad a külföldre menekült eilenferradaímároknak. j Ez nemcsak azért érdekes, meri Rathaneaut a 
A különböző államok közben tovább folytatják : jobboldali pártokj|suíyosan támadták Cannes

Mosoíu és Banu Constantin minisz­
terek Nagyváradon

Nagyvárad, február 2. Csütörtök délután 
4 órakor érkeztek Nagyváradra Mosoiu tábornok 
közlekedésügyi és Banu Constantin közoktatásügyi 
miniszter. A pályaudvaron nagy közönség várta a 
minisztereket. A katonaság nevében Olteanu tábor­
nok, a vármegye részéről Andru Sever prefektus, 
a város megbízásából pedig Ardelean Jusztin pre­
fektus üdvözölték a minisztereket.

hegy leány veit, hát vándorolnia keli. Egy 
teából a másikba, amíg megtisztul.

Gítele foga összevacog :
A mamám azt mondja, aki nem 

mosdík, halba megy. A mamám sütött egy 
halat, aki a zsírban kiabált, meri dibek volt.

Tudom. El is temettük, mint az 
embert, olyan rendesen.

jítele Léé mellére búvik :
— Félek, Léé néni.

Mindenki fél. Ma mindenki fél.
Aludjál.

A kis lányt az ölébe vonja és csöndesen
babusgatja.

Aludjál. Holnap talán már mi is
a'uání fogunk.

Valaki a caddík sírját rázza :
— Üldöznek, szorengtanak, imádkozz

étiünk.
Léé a gyereket nézi: alszik-e már. Gítele 

cia.tfdí Léc csöndesen magához intette Hers-
Lovot.

— Vigyáz rá, életem. En majd az anyja
után nézek.

Sírtól sírig kúszott Léé, ahol embereket 
ott megállapodott és elmesélte nekik, 

jt0gy a masa mód Maike, aki a sírok között 
kóvályog, bele akart ereszkedni a Gítele gye- 
yekíestébe, utána is kapott már, de a gyerek, 
ha: istennek, elszaladt.

Sírtól sírig reszketett el a félelem, mint 
«• száraz levél, amelyet a szél hajt. A szörnyű 
halálfélelem egy percre megkushadt a szívek­

ben. A babona terpeszkedett cl azokban és az 
jobban reszketett bennök, mint a haláltól való 
félelem.

Az asszonyok a kezeiket tördelték:
— Még csak ez kell! még csak ez kell!
És akinek gyereke volt, az őrült félel­

mében magához szorította, és imákat mormolt:
— Séd neked ne ártson, Liíííth téged 

meg ne lásson.
Mások azt mondták : őröket kellene állí­

tani a Maike sírjához, de még jobb volna, 
ha tallíszokkal körülkerítenék, akkor nem 
jöhetne kí belőle.

Mindenki magát féltette. Csak dibek ne 
legyen belőle.

Csak vége lenne már ennek a borzasztó 
éjszakának. Lesz-e vége valamikor és milyen 
vége lesz-

Halk ének reszket a caddík oheí-je 
előtt :

— Vedd ezt az éneket 
Ó istenünk: al ehet 
Lebojchen levovojsz ba-dín.
És ezt a szent imát 
A végső ut jajját:
Ledojver mísurím ba-dín.
O jaj nekem. Miért? Miért? Miért 
Keli ontani zsidó vért !
Miért, miért, miért 
Hogy ily halál kísért ?
Te vagy a szeretet.
Irgaímazz hát: al ehet.

az
Az isten írgalmazotí. Bent a városban 

utca elcsöndesedett. A részeg csordák 
elfojtották a csóváikat és aludni mentek.

A sírok mellől fölelevenedtek a félhalot­
tak. A megváltás boldogsága ragyogott az 
arcukon. Már nem is emlékeztek a tegnapi 
félelmekre. Hiszen igaz: borzasztó éjszaka 
volt és a haláltól féltek. De csak azért, mert 
kíshítüek voltak. Mii kellett félni, mikor itt 
fekszik a caddík, akinek csak szólni kell és 
isten mindjárt megfordítja az emberi sorsokat. 
Lám, most is megfordította.

És haza kászálódtak. Hers-Dov és Léé 
is. Léé kézen vezette Gítelet.

Gítele sírt:
— A mamához akarok.
—- Csak gyere, majd utánunk jön.
A masamód Maike sírján valaki meg­

botlott. Gyorsan feítápászfeodott és elrohant. 
Meg se nézte, mibe botlott meg. Csak más­
nap tudta meg, hogy a temetőcsősz Breínét 
találta ájultan a megtűrt sír mellett.

Elájult, mikor a gyerekét kereste.
Az emberek azt mondták: a dibek 

szállta meg, attól ájult el.
A masamód Maike sírját még aznap 

körülkerítették, előbb tallíszokkal, szimboli­
kusan, aztán jó vastag kötéllel ts. Most aztán 
már nem fog kóvályogni a sírok között.
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A zsidóság készül a választásokra
A parasztpárt nyolc mandátumot ajánlott fel a zsidóknak

Az Uj Kelet t udósitójátói Az Uníunea vezetősége napok óta tár-
A ma beérkezett jelentések szerint az I gyalásokat folytat a parasztpárt vezetőségével 

egész ország zsidósága serényen szervezkedik; abban az irányban, hogy a e par- a va asz 
í választásokra. A bukovinai zsidó nemzeti | tások tartamára együttmukod,ek. A megegye- 
párt biztosra veszi, hogy két képviselőt és j zés előfeltételéül a zsidók azt követe tek, hogy

4 •< A a parasztpárt vegye fel programjában a zsidó
sérelmek orvoslását. A parasztpárt a zsidó 
nemzeti párt jelöltjeinek nyolc mandátumot 
ajánlott fel. A Román Távirati Iroda távirati 
jelentése szerint a parasztpárt és a zsidó nem­
zeti párt között a választási paktum már létre 
Í£ jött és eszerint a zsidó nemzetiek nyolc 
iiandátumoí kapnak. Bukaresti munkatársunk 
zzel szemben azt jelenti, hogy végleges^ döntés 
ég nem történi. Az Uníunea vezetőségedé Stern 
kásán tegnap délután és este szakadatlanul ta- * 
ácskozott. A tárgyalásokon a cionista szervezet 
megbízottai is részt vettek. Az Uníunea Evreílor 
bmaíení ma prokíamácíóban fogja közölni a 

z^ídó nemzeti párt állásfoglalását.
A bukaresti zsidók egy küldöttsége ma

•egy szenátort küldhet a parlamentbe. A 
beszarábíaí nemzeti zsidóság szintén önálló 
jelöltekkel lép fel a választásokon és való 
szíríü, hogy 4—5 képv seíőt sikerülni fog 
győzelemre segítenie. A régi királyság zsidó­
sága még nem döntött véglegesen magatar- 

r-í-i a t ^osor-tT- erőfeszítéseketfása felöl. A liberálisok nagy 
tesznek, hogy a zsidó voksokat maguknak 
megnyerjék.

Víntila Bratíanu tegnap felkereste a ro­
mániai zsidók legnagyobb szervezett az Uníu­
nea Evreílor Pamantenít, amely a választások 
tartamára együttműködik a cionista: szerkezet­
tel és ajánlatot tett az egyesületnek, támogassák 
a ííbráíís jelölteket, annál is inkább, mert a
liberálisok voltak azok, akik a zsidóságnak j ,....................... f... . <. < Tr. ... i megjelent Vaitoianu belügyminiszternél, memo-nolo’ariop'ot adtak. Vmrna ur viszont elíelejtette ; yy . .. < '. . r , . <F j • í __f, ~ nyújtottak at neki s keríe, hogymegmondani, nogy ugyancsak a iioeraiisOK! ^ * ‘ b

voltak azok, akik negyven éven keresztül j a kormány intézkedjék az antiszemita
megtagadták ezt a jogot és a zsidóságot j izgatások ellen
valóságos szolga sorban tartották. Az i és részesítse a zsidó iskolákat megfelelő állami
Uníunea“ természetesen elutasította az j segélyben, Vaítoíanu megígérte, hogy a me-

ajánlatot. ! morandumot eljuttatja a miniszterelnökhöz.

Zígtfe Miklós kísebfaségí- 
mmís^teí* ptogramfcesgéáe
Közeledést hirdet a nemzeti párttal

Az Uj Kelet tudósítójától
9\aggvárad, február 2. A nagyváradi 

liberális párt ma délelőtt tizenegy órára nagy 
nép gyűlési hívott egybe, melynek napirendjén 
dr. Zígre Miklós kisebbségi miniszter program­
beszéde szerepelt.

A Katolikus-Kör nagyterme zsúfolásig 
megtelt román és magyar választópolgárokkal, 
amikor Tampíanu János megnyitotta a gyű­
lést és közölte, hogy a nagyváradi liberális 
párt egyhangú határozattal Zigre Miklós 
miniszternek ajánlja fel a nagyváredi kerület 
mandátumát. Kérte a gyűlést, küldjenek egy 
delegációt a jelöltért.

r

És akkor léptem be a liberális pártba, 
! amikor annak még csak tíz mandátuma volt a 
parlamentben. Beléptem abban a meggyőző­
désben, hogy ez a párt a rend pártja és mert 
ez a párt mindig megértette idők szavát. 
Tisztában vagyok azzal, hogy most is megérti 
és számol a különböző országrészek jogos

munkásságnak helyt adni a törvényhozás­
ban, a közigazgatásban és a közmunkaügy 
intézésében.

Ezután az ískolakérdésről és az egyhá­
zakról beszélt. Azt akarom : — mondotta végül, 
hogy a nép, amely itt él, nemzetiségi különb­
ség nélkül boldoguljon. Ne legyen sem alsó, 
sem felső terror, rend, megértés legyen. Ezért 
fogok mindig küzdeni.

Postai ellenőrzés az egész 
országban?

A föidmivelésüggi miniszter vezeti 
a választásokat — Megszüntetett 

követségek és konzulátusok
Az Uj Kelet bukaresti munkatársától

Bukarest, február í. A választási harcok, 
ugyíátszik, tűzzel vassal megindultak. A Bra 
tianu-kormány agítácíóját Constantinescu íöld- 
mívelésügyí miniszter, széles körütekíntéssel 
vezeti. A miniszter aki már egyszer vezetett 
liberális választási agitácíót, majdnem egy hét 
óta távol van a fővárostól, tartózkodási helyét 
azonban sohasem lehet tudni, mert egyszer itt, 
egyszer ott tűnik fel, vasárnap még Erdélyben 
volt, Desen, hogy onnan hova ment, arról 
senkinek sincs értesülése, de utólag, a hátra­
hagyott utasítások eredményeiből, egész kör­
útját végig fog lehetne kísérni.

A fővárosból egyelőre csak anyít jelent­
hetek, hogy a választások kiírása óta, nap- 
uián tömeges panasszal árasztjá k a posta- 
igazgatóságot azért, mert a feladott levelek, 
részben egyáltalában nern, részben három-négy 
napos késéssel érkeznek meg rendeltetési 
helyükre. Az egyik belügyminiszteri titkár 
(minden, választással kapcsolatos intézkedést a 
belügyminisztérium foganatosít), akinél ennek 
a késésnek és levéíeltünésnek az oka irántérdekeivel s úgy fogja az egysegcsiíés keresz­

tülvitelét végrehajtani, hogy aoban a különböző | érdeklődtem, szigorú titoktartás kérése mellet* 
országrészek tényezői hatékonyan resztvehes- a tolembe sugta, hogv „az égési ország nosta: 
senek s így a területek ooldogulása es fejlő­
dése az ál iám egység keretein belül megvaló­
suljon.

Ez a párt adta a választójogot, ez adta 
a földreformot és ez valósította meg Nagy ro­
nt ániát. Alaptalan az a vád, hogy ez a párt 
máskép beszél ma a választások előtt és más­
kép fog cselekedni. Meg fognak győződni ar­
ról. hogy ez a párt bebizonyítja, hogy nern
szükséges egyes területek 
lása érdekeik védelmére.

csoportosaLelkes éljenzés és taps fogadta Zígre
minisztert, akit Tampíanu János üdvözölt. , f , . .... ...
Felkérte, fogadja el a jelöltséget és tartsa meg j ^ Korman7 oelyre lógja aiiitam a Köz­
programbeszédét. I morált és ha ez akadályokba ütköznék, úgy

Zígre miniszter ezután a következőket fogom vonni a konzekvenciákat
mondotta beszédében:

— Nehéz viszonyok között vállalta a 
liberális párt a kormányalakítást akkor, ami­
kor a vádaknak egész özöne zudult rá, hogy 
egyedül merte a kormányzást vállalni. Dezor- 
gazínált pénzügyi helyzetben vette át a kor 
mányi, amikor az ország külső és belső hitele 
meggyengült és különböző áramlatok veszé­
lyeztetik a konszolidáció munkáját.

— Nyíltan ki keli jelentenem, hogy az előző 
kormányok sok tekintetben abuzosokat terem­
tettek. Hoztak törvényeket a köz- és állam­
érdek figyelembevétele nélkül, a szakértelem 
hiányával, az érdekeltek meghallgatása nélkül, 
Egyik törvény a másikat ütötte fejbe. A dekret- 
törvények és rendelitek valósággal jogbizony­
talanságot teremtettek. Az adminisztráció terén 
ennek következtében a jogfolytonosság hiánya 
mutatkozott, ami természetesen maga után 
vonta a fogtiszteiét hiányát és ezzel súlyos 
mértékben alásülyeszíette a jogbiztonságot és a 
közmorált.

Téved a nemzeti párt, ha azt hiszi,

Nem engedhetjük meg, hogy a szemünkre 
vessék, hogy mi vagyunk az okai annak, 
hogy a választói jegyzékek nem nyertek ki­
egészítést. Ez az előző kormányok bűne. Még 
a Consiííui Dirigent annak idején kibocsátott 
rendelete határozta meg a mostani választói 
lajstromot, A veresen dekreiíőrvénye csak mó­
dosításokat eszközölt ezen, de a listák kiegé­
szítéséről nem gondoskodtak.

eííenőrzéi alatt áll“.
Amikor erre egy kicsit megdöbbentem, 

azzal vígasztalt, hogy ez semmi, „az ellenzéki 
pártok tagjainak még a telefonbeszélgetését 
is figyelik“.

A kormány ellenzéket destruáíó munká 
ját az egyes minisztériumok ezídáig nem sok 
konsiruktívítással ellensúlyozták. A cenzúra és 
az ostromállapot kérdését csak félig oídot 
ták meg, az idegen lei-letétek ügyében na 
gyobb zavart idéztek elő, mint amilyen eddig 
voir, a permíszek kiadását megszüntették, de 
ugyanekkor bizottságot kreáltak, amely a per- 
miszeket a jövőben ki fogja adni, az adóügye 
kei „véglegesen összekuszálták, az állam petre 
leumteíepeit pedig, amelyek nemsokára már 
nyoleszáz hektárra csökkennek, lassanként 
idegen kézre kezdik átjátszani.

Csupán egyetlen téren jártak eí aíapcsan,- 
a külföldi képviseleteknél, amelyekben tökéle­
tes tabula rasaí csináltak. Megszüntették a 
madridi, lisszaboni, hágai, krísztíáníaí, helsing-

A , „ , . . „ forsí, tokiói és kairói követségeket. Ezek ke
A ilberaíls P^rt megérti a jelenkor szavát | zül csupán a két utóbbi helyen marad kon-

eíveket kell összhangba hozni.
Mi rontotta meg Románia hitelét ? Kor­

rumpált volt az egész közhangulat, ami bizal­
matlanságot váltott ki a külföldön-, senki sem 
mert Romániába szállítani.

A határvárosokat be kell vinni a nem­
zetközi forgalomba. Nem szabad egy várost 
sújtani azért, mert 600 kilométernyire fekszik 
Bukaresttől, ha csak 200 kilométernyire fek-

hogy ezek a kérdések nem tisztázhatók a zöld szik más ország gazdasági emporíumátóí.
asztal mellett és nem győzhetjük meg egy­
mást. Ap ország minden részének jogi, gazda­
sági és kulturális fonalait fel kell használni az 
állam uj szövetének elkészítésénél, hogy így 
az egész román egység hatalmas lobogója 
készüljön belőle. Az én véleményem az, hogy 
eí kell simítani a súrlódási pontokat s az át­
menetet, amely elvégre mindenfelé érzékeny­
séget vált ki, simává kell tenni.

Végül a munkáskérdésről beszél. A 
kormánynak szilárd elhatározása, a szakszer­
vezetek elismerése, a szervezkedés szabadságá­
nak biztosítása, a tőke egoizmusának megfé­
kezése, a sztrájkjog szabályozása, a kötelező 
választott bíróság bevezetése, a munkásbízto 
sítás átszervezése, a kollektív szerződések, a 
nyolc órai munkaidő, a női és gyermekmunka 
védelme, a munkáshítel megkönnyítése és a

tált stokhoími meghatalmazott miniszter fogja 
Románia külügyi érdekeit ellátni. Megszünte­
tik ezekívül a párisi, lembergí, prágai és bu­
dapesti konzulátusokat, a párisi sajtóirodát és 
a konstantinápolyi kikötői bizottságot Meg- 
szükítílc a feltétlenül szükséges méretekre a 
konstantinápolyi, janínaí, ruscsunki, szaíoníkii és 
várnai konzulátusok hatáskörét. A megmaradó 
követségeken pedig a meghatalmazott minisz­
ter mellett csupán egy követség! tanácsost 
hagynak meg és csak Parisban, Berlinben é; 
Londonban lesz továbbra is két tanácsos. A 
követségí személyzet fizetését csak abban a s 
esetben fogják az illető ország valutájában 
folyósítani, ha az a raí valutánkhoz viszo­
nyítva kedvező árfolyammal bír, ellenkező 
esetoen leiben fogják adni a fizetést. A vissza 
hívott külügyi tisztviselők február 1-én már 
elhagyták állásaikat. cBen cAmí
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Lemondott
Mihali Tivadar miniszter

Mellőzés érte az Egysé­
gesítő Bizottság elnökét

Az Uj Kelet tudósítójától.

Dr, Mihail Tivadar, az Egységesítő 
Bizottság elnöke tegnap délután sürgönyt 
küldött Bratíanu miniszterelnök címére, 
amelyben kijelenti, hogy állását a kor­
mány rendelkezésére bocsátja. A volt 
miniszter e lépését lemondó sürgönyé­
ben nem indokolja, de közelállók tud-

Vísssa kell állítani as erdélyi 
fcösígasgatásí bíróságot

Az erdélyi közönség súlyos sérelmei 
az adófelebbezéseknél

Az Uj Kelet tudósitójától.

Egy megszűnte ett, régi, bevált intéz­
ménynek, a közigazgatási bíróságnak feltámasz­
tását követeljük. Akik ismerik Románia adó­
ügyi viszonyait, tudják, hogy milyen rendszer­
telenség és bizonytalanság uralkodik az adó­
törvények és rendeletek közt. Még súlyosabb 
.1 helyzet Erdélyben, meri az Averescu-kormány 
egyáltalán nem volt tekintettel Erdély speciális 
viszonyaira és egyforma rendszert alkalmazott j ják, hogy a visszavonulás indoka aZ a 
az ország különböző berendezkedésű részein, mellőzés, amely Mi hali Tivadart a kor- 
Természet«., bog, ilyen körülmények körött j mány részéről 'érte azzal, hogy az er-
oly nagy mértékben megszaporodtak, amilyenre j de P koZigaZgamoaa történt személyi 
még nem volt példa. I változások alkalmával egy esetben sem

Imperium változás előtt az adó és illeték-i kértek ki véleményét. Mihail Tivadar, 
Ügyi felebbezések a közigazgatási bírós .g elé! akí a pártköZÍ kibékülést hirdette és an~ 
kerültek, amelynek tagjai a 'egjobb belátásuk, nak érdekében sokat IS fáradozott, a 
Síírint, « összes körülmények figyelembe-í mellőzés és a pártok között elmérgese-
gárság teljes bizalommal fordulhatott a köz. j u eLä?*e“S annyira eíbedvetiemtcttek, 
igazgatási bírósághoz, mert tudta, hogy ügye j h°§? valosZmŰleg végleg Visszavonul a 
a legjobb kezekben van, minthogy a bíróság I politikától, 
tagjai az itteni viszonyokkal teljesen ismerős j 
ügyvédek és felerészben magasabbzangu pénz-! 
úgy; közigazgatási tisztviselők voltak. A köz- j 
gazgatási bíróság annakidején minden hónap- | 

ban összeült három-négy napra, amikor azj 
összes eléjük kerülő ügyeket elintézték. Impé- | 
fiumvaltozás után a nagyszebeni kormányzó- j 
tanács 1919 február í9-én kelt VI. törvény- j 
dekrétumával ^ közigazgatási bíróság minta- s
ára megalakította a Conte n cíosul Adminíst- ! S7A •* l • ■■ 1 * t 1 ffrativáí. Ez az intézmény teljes megelégedésrej NcVUnkJOVeüGO íttYlp LOmOkban

L-szte továfeö az ügyeket >920 augusztus j Csak néhány év: és eljövendő nagy ko.

HírekÜa M&gé. JlLllh?
Az UJ KELET telefonjai:

Szerkesztőség 977. — Kiadóhivatal 844.
Nyomda 879. — Zs. N. Sz. 558.

1 Frateraitase-nyoRida liéber-osztáíy 455.**

ásfeörébe.
pislogó világát 

■ A iisziiió idővihar kioltja,
A. Curíca de Casatía a Contencíosul; Vagy, hogyha nem: lesztek, mik vagytok: gyávák, 

kdíninistrativával ellentétben csak abból a ; Dicső csaták egyetlen szégyenfoltja. 
zempontbóí vizsgálja meg az ügyeket, hogy j

a közigazgatási hatóság törvényesen járt e el, -De zúghat szel, ettől a másvilágig, 
agy nem. fia törvényesen járt cl, fent art ja a j Borulhat ei örök napoknak képe : 

panasszal megtámadott határozatot, ha nem, | Nevünk szikrázó szent tűzzel világit 
fel lesen megsemmisíti. Ezzel szemben a Con- i Minden jövendők végtelen ködébe.
■ endósul Administrativa, a közigazgatási ■ Szemek ragyognak, mint szerelmes mátkák, 
bíróság döntvényeit véve alaoul, nemcsak \ Az emlékünkre milljók vére dobban 
ne?semmisítette a törvényesen hoz tt hatá- ! ^ ,,al-fianisszim‘ harcos szent imádság 

- ozatot, hanem a panaszhoz csatolt, hiteit Nevünkkel cseng, jövendő templomokban. 
rderníő adatok alapján tévesen kiszabott aiót1 9- J

illetékeket törölte, illetőleg felállította. | _ jelölések. Hdiegan Demeter rendőr-
: ‘ curíca de Casatía eidigi müköciéséről j ;gaZgatósági főfelügyelő a szebenmegyei Resinár 

megalapíthatjuk, hogy tagjai khelcek ugyan kerMetben lép ía pártonkivüli programmal. A nép-
riemgteeretok. de nélkülöz,k a pénzügyi: jbett * területben Goga Oktáv,ant,
zaoismereteket, nem ismerik az erdélyi vi- i f , , r>. T ® .

szonyokat és Így az erdélyi közönség egyrészt mig a liberális part dr. Piso Jenőt jelöli.
védtelenül marad, mert nem mer ügyével i — ESmas-'sd a Haggibbor vasárnapi tea- 
:ozzájul-c iorduící, más részét pedig egzísz-1 délutánja. Ötödikére hirdetett teadélután a Poale 
unciájában támadják meg a Curtel de Ca Cedek estélye miatt, — amelyet a klubhelyiségben 
■dia döntő ítélkezései. Könnyen érthetővé | rendeznek — elmarad.
" alnak a Curtea de Casatía intézkedései, ha; — Nem töltik be az igazságügyi állani-
^ájuk, hogy az ügy tárgyalásánál nem hall- j titkárságot, illetékes helyről nyert értesülésünk 

yatják meg az érdekelt feleket sem. Súlyos1 szerint az uj kormány nem szándékozik betölteni 
erekm éri ezáltal is az adózókat, hogy pa- a Kolozsváron székelő igazságügyi államtitkársa- 

naszaik az anyagtorlódás miatt évekig feksze- 
aek a bizottság előtt elintézés nélkül.

Az erdélyi adózók összességének

got, amit ideiglenesen Pap János miniszteri taná­
csos lát el.

egyre
erősbödő óhaját fejezzük ki, mikor kérjük 
Kolozsvár székhellyel a régi közigazgatási 
bíróság mintájára megalakított Contencíosul 
Administrativa felállítását ideiglenes jelleggel, 
nÁí letárgyalják a régi adótörvényeken aía- 

pu;ó panaszokat. Hozzávetőleges számítás 
-er.nt ez ügyben legalább kétszázezer erdélyi 

?dózó van érdekelve.

- Romániában nincsen spanyoíjárvány. 
Bukaresti munkatársunk jelenti: A legfőbb egész­
ségügyi vezérigazgatóság megcáfolja azokat a 
híreket, amelyek szerint az országon többhelyütt 
spanyol járvány volna. A vezérigazgatóság infor­
mációja szerint csapán esetenként előforduló in­
fluenzabetegség lépett fel nagyobb mértékben, de 
ennek semmi köze sincsen a ragadós spanyol­
náthához.

— A Poale Cedek nagy estélye.
A Poaié Cedek rendezőbizottsága lázas lelke­
sedéssel dolgozik a vasárnapi nagy műsoros 
estély előkészítésén. Javában folynak a próbák 
a „Szedzsera“ cimü palesztinai tárgyú darab­
ból is. Az előadás érdekességét fokozza, hogy 
műkedvelők szerepelnek benne. A bemutató a 
zsidó irodalomnak is érdekes eseménye lesz. 
A Szedzsera“-n kívül nagyszabású és pompá­
san összeválogatott műsor avatja jelentős ese­
ményé a Poal • Cedek vasárnapi estélyét. A 
rendezőség felkéri azokat, kik nem kapták 
volna kézhez a meghívót, hogy ezt Indig Mór 
urnái (Mátyás király-tér 19. I. e.) bejelenteni 
szíveskedjenek.

I Az uj közlekedésügyi miniszter
; vasutat akar építtetni Máramaros-Er- 
; déiy és Bánát—Körösvölgy kötött. Buka­
resti munkatársunk jelenti: Mosoiu tábornok, 
közlekedésügyi miniszter legközelebb javasla­
tot fog a minisztertanács elé terjeszteni arról, 
hogy Máramaros cs Erdély, továbbá Bánát és 
Körösvölgy között (Vaskón keresztül) közvet­
len vasúti vonalat építtethessen.

— líéíérfslmü a cenzora és az 
ostromállapot megszüntetéséről szóló
rendelet. 'Bukaresti munkatársunk jelenti: A 
minisztertanács által a cenzúra és az ostrom­
állapot megszüntetésére kiadott rendelet szövege 
rendkívül zavaros és kétértelmű. Minthogy a 
C amarasescu- dekrétum I. szakaszát teljes 
egészében meghagyták, ez annyit jelent, 
mint hogy az ostromállapotot is fentartották, 
sőt a íu szakasz nem tartalmazván negatívumot 
az elsőre, hogy az egész országra vonatkozóan 
szentesítették. A kormánynak feltétlenül tisz­
táznia kell ezt a szövegezést, mert igy, az 
alkalmazásban, csak félreértések és kellemet­
lenségek származhatnak.

— Ä politika! pártok kérnsservöje- 
íei. Bukaresti munkatársunk jelenti: A „Lupta44 
egyik legutóbbi száma szenzációt keltő lelep­
lezést közöl a különböző román politikai pár­
tok kémszervezetéről. A cikk szerint mind­
egyik pártnak meg vannak az összes adatai a 
többi partok legtitkosabb ügyeiről és mind­
egyik pártvezér tudja a többi pártok vezérei­
nek a viselt dolgait. Ezt az informálást a pár­
tok kémszervezetei végzik, amelyek külön- 
külön, kitünően vannak organizálva. De mind­
egyik partot és mindegyik pártvezért kezében 
tartja Panaitescu, a központi sziguranca volt 
főnöke, aki mindenről és mindenkiről a leg­
többet tudja és akinek állítólag a királyi csa­
lád egyes tagjairól is vannak kompromittáló 
adatai. A politikusokra vonatkozó titkai leg­
nagyobb részben közpénzek eltulajdonítására 
vonatkoznak. A pártok kémszervezeteinek — 
Írja a „Lupta“ — a most folyó választási 
kampányban bizonyára bő tevékenységre nyí­
lik alkalmuk.

— Eftimfuí egy berlini filmgyár meg­
hívta igazgatójául. Bukat esti munkatársunk 
jelenti: Efíimiu Viktor, az ismert drámaíró, 
tudvalevőleg már nem igazgatója a Nemzeti 
Színháznak és nem felügyelője az összes ro­
mániai színházaknak. Jorga intervenciója elle­
nére el kellett hagynia állását. A facér Eíti- 
miu, akit egyébként is nagy németbarátsággal 
vádolnak, most ajánlatot kapott egy berlini 
filmgyártól, amely igazgatójául hívja meg. Eí- 
timiu az ajánlat elfogadása felett még nem 
határozott.

— A pénzügyminisztérium vélemé 
nyesése nélkül egyik minisztériumnak
sem adnak hitelt. Bukaresti munkatársunk 
jelenti: A rninrsztertanács elhatározta, hogy 
ezentúl a pénzügyminisztérium véleményezése 
nélkül, egyik minisztériumnak sem adnak hitelt.

— Nagyváradra uj görög katolikus 
püspököt neveztek ki. Bukaresti munka­
társunk jelenti: Fereníziu iugosi görögkato­
likus püspököt, hasonló minőségben Nagyvá­
radra nevezték ki Helyét Lúgoson Niculescu 
balázsfalvai kanonok foglalja "el.

n o „Poale “ műsoros estélve
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— A csehszlovák dunai forgalom 
szervezése Romániában. A csehszlovák 
kormány megbízottja beható tárgyalásokat 
folytat Bukarestben a román kormányai Cseh­
szlovákiának a romániai kikötők felé irányuló 
forgalma ügyében. A tárgyalások már azzal 
az eredménnyel jártak, hogy a Pozsonyban 
székelő csehszlovák dunai forgalmi hivatal 
jogot kapott arra, hogy a gíurgíu, galací és 
braílaí román kikötőkben saját kikötő és át­
rakó telepeket rendezhessen be. Gíurgíuban 
fogják összepontosítaní a Románia felé gravítáló 
csehszlovák forgalmat és» ennek érdekében 
nagy átrakótelepet íétes íenek. A Beszarábía felé 
irányuló forgalom központja Galac lesz, ahol 
ugyancsak hatalmas raktárhelységek épülnek. 
Csehszlovákiának tengerentúli forgalmát Suií- 
nán át fogják lebonyolítani, de nagy súlyt 
helyeznek a braílaí kikötőre is. A pozsonyi 
dunai forgalmi hivatal lázas előkészületeket 
tesz a nagyszabású tervek mielőbbi megvalósí­
tására.

— A külügyminiszter sokaija, hogy 
egy követség! portásnak havi ezerkét- 
százötven lei fizetése van. Bukaresti mun­
katársunk jelenti: Dúca, az uj külügyminisz­
ter jegyzéket készített azokról a külügyi ki­
adási tételekről, smelyek-'-t részben teljesen 
meg lehetne szüntetni, részben csökkenteni 
lehetne. Ebben a jegyzékben, mint az előbbi 
kormányok hallatlan pazarlását emlői fel azt, 
hogy az egyik külföldi, most megszüntetett 
román követség portása havi „ezerkétszázöívcn“ 
lei fizetést kapott. Csakugyan hallatlan! Mi­
iyen nagyszerűen élhetett az a disznó portás ! 
Különösen, ha még családja is volt. . .

— Shakespeare, Dante, Moliére és a töb­
biek készítették volna a versaiilesi szerző­
dést. A londoni Moliére-ünnepélyen — mint azt 
már megírtuk — Bernhard Shaw is megjelent. 
Barátai unszolására rögtönzött beszédet tartott 
és többek között a következőket mondotta: 
„Valaki azt irta valahol, hogy Moliére, Shakes­
peare, Dante és Goethe nagysága abból áll, 
hogy nemzetüket hűségesen megtestesítik, úgy­
hogy e nagyok honfitársai joggal a saját tükör- 
jüket látják bennük. Én kételkedem ebben. 
Mondhatom, Franciaország iránt mindnyájan 
nagy érdeklődéssel viseltetünk, de hiába keres­
tem Briand, Poincaré vagy Clemenceau urak 
személyében Moliéret. Voltam Itáliában, de Dan- 
t.ékat bizony nem láttam. Amikor Németország­
ban jártam, a Goethék nyilván influenzában 
feküdtek és ha arra gondolok, hogy angol 
reprezentánsaink Shakespearre hasonlítanak, fel 
kell kacagnom. Gondoljunk csak arra, hogy mi 
lett volna a Versailles! szerződésből, ha azt 
Shakespeare, Dante, Moliére és a többiek ter­
vezték volna. Dante az ő szent római birodal­
máról való vízióival, Shakespeare a született 
anarchista és pesszimista és Goethe, akinek 
ideáljai a köznapiassággal nem könnyen egyez­
tethetők össze. Ki képviselné a felfrissülés gon­
dolatát e társaságban ? Nyilván Moliére, aki 
együtt érzett a néppel és azokkal is, akik hi­
vatva lennének a népet vezetni.“

— Lupu Dichte«- temetése. Buka­
resti munkatársunk jelenti: Vasárnap délután 
ment végbe a Filantrópia zsidó temető halot­
tas házából Lupu Dichternek. a kiváló újság- 
ivónak a temetése. Gyászbeszédet tartottak az 
újságíró szervezet és a „U Orient“ szerkesz­
tősége részéről, ez egyházi beszédet pedig dr. 
Niemirower országos főrabbi mondta. Az el­
hunyt fia, Gabriel Dichter, aki párisi redak­
cióbán dolgozik, nem lehetett jeien apja ei- 
hantolásánál.

— Skivers eny Sinaiábaíi. Bukaresti 
munkatársunk jelenti: Az F5SR. nagy­
szabású skíversenyt rendez február \2—Í5 
között Sínaíában. A versenyen résztvevők 
közül különösen két versenyző pár szereplése 
elé tekintenek nagy érdeklődéssel. Az egyik 
Károly trónörökös és Heléna hercegnő, a 
másik Bíbescu herceg és N. Boerescu kettese. 
A versenyen való részvételre előjegyzéseket 
február 6-íg fogad el az FSSR. bukaresti 
(str. Clémenceau 6 alatt lévő) irodája.

Péntek, 1922. február 3„ V. évf., 26. sz.

— Szabad az osztrák-magyar hadsereg, 
ruháját hordani. Megírtuk már, hogy a bukaresti 
„Aurora“ cimü lap élesen bírálta Popovics kolozs­
vári rendőrprefektus egy állítólagos rendeletét 
amely szerint a volt osztrák-magyar hadsereg 
egyenruháját sem utcán, sem színpadon nem sza­
bad hordani. Popovics rendőrprefektus ma kijelen­
tette, hogy ilyen rendeletet nem adott ki, színpadra 
vonatkozólag annál kevésbé tehette, mert minden 
színházat érintő kérdés a szinészeti főfelügyelő 
hatáskörébe tartozik.

— Meghalt a román sajüvegyesülei volt 
elnöke Bukarestben. Bukaresti munkatársunk jelenti: 
Lupu Dichter újságíró halála után vasárnap éjszaka 
egy másik neves újságíró halt meg a fővárosban, 
Alexandm Ciurcu, a román sajtóegyesület volt elnöke.

— Uj összeesküvés Erdélyben. Bukaresti 
munkatársunk jelenti: A kolozsvári állambiztonsági 
főfelügyelőség jelentést tett itteni vezérigazgatóságá­
nak arról, hogy Erdélyben uj és messzire kiterjedő 
összeesküvést fedezed fel, amely Erdélynek és a 
Bánátnak Romániától való elszakitására irányúit. A 
nyomozás a legnagyobb körültekintéssel folyik.

— Nem hagyták jóvá az E. K. E. alap­
szabályait. Még az Averescu-kormány belügyminisz­
tere adta ki a rendeletéi, hogy minden gazdasági és 
kulturegyesület köteles bemulatni alapszabályait. Az 
Erdélyi Kárpát Egyesület, amely a sport minden ágát, 
de főleg a turisztikát kiitiválja, szintén benyújtotta 
módosított alapszabályait, amelyet azonban azzal az 
indokolással nem hagyták jóvá, hogy az E. K. E. 
csupán egy kiváltságos osztály sportérdekeit szolgálja. 
Érdeke? Metes prefektus kísérő levele, amelyben azt 
Írja, hogy az egyesület csak akkor tud feladatának 
eleget fenni, hs a Fratii Munteanu nevű hasonló 
célú román egyesülettel megkeresi az érintkezést. Ki­
fogásolja a prefektus, hogy az E. K- E. menedékházai 
csak a mágnásoknak állanak rendelkezésére, noha az 
alapszabályban az egyesület céljának az egyetemes 
sport szolgálatát jelölték meg. Azt a kívánságát fejezte 
ki, hogy az egyesület építsen menedékházakat Brassó­
ban és Fogarasban is, mert eddig csak a Székely­
földen volt.

— Két szovjeídelegátus érkezik Rorná- 
I niába gabonavásárlás végett. Bukaresti munka­
társunk jelenti: A kormány engedélyt adott a 
szovjetkormánynak arra, hogy háromszáz vagon 
gabona vásárlására, két delegátust küldjön Ro - 
mániába.

— Házasság, Weinstein Mariska és 
Siegelstein Adolf folyó hó 7-én délután 4 óra­
kor tartják esküvőjüket az őrt. izr. templom 
udvarán, amelyre ismerőseiket ezúton is meg­
hívják.

* Érdeklődők figyelmébe! Kérésükre ezúton 
értesítjük, hogy a bethleni főrabbi, Jehiida Lich- 
tensteimiaJi a Jahrzeit napián 'b február hó
7-én lesz a sírkő felállítása, mely alkalommal a 
chevra Misnajesz-szidet rendez ,Tjí2?j£

és ugyanekkor heszpet mondások is lesznek.

nemcsak a külföldi bankokat, de még a leg- 
nemteííbb román nagybankokat is eíkedv- 
teíenítí.

Bratíanu ugyanis nem akar kevesebbet, 
minthogy a Z egész ország pénzügyi életét 
ellenőrzés alá helyezze és politikai direktívái­
nak megfelelő presszíót gyakoroljon rá. Egé­
szen világosan kimondja azt a Legfelsőbb 
Gazdasági Tanács programja, amely a leg­
apróbb pénzügyi műveletek, egész gazdasági 
életünk szűrője készül lenni.

Ennek a megkötöttségnek és folytonos 
szemmeltartásnak az érzése már most bor­
zasztó nyugtalanságot idéz elő Bukarest és az 
egész ország pénzügyi és kereskedelmi körei­
ben. Hitelünk és bizalmunk a külföldön ezzel 
a Legfelsőbb Tanáccsal újabb csapást kapott, 
amelytől helyzete észrevehetően megrendült A 
külföld, amely amúgy is rendkívül nyugtalan 
a folytonos kormányváítozások miatt, látha­
tólag igyekszik hozzájutni itteni lei-letétjeihez, 
hogy ezáltal minden kapcsolatot megszakítson 
Romániával. A Bratíanu-kormány pénzügyi 
ellenőrzése az ellenségesség érzésével és a 
megadóztatás veszélyével rémiíí.

Nem kell sok hozzá, talán csak egy kis 
meggondolatlansággal még több, vagy a kül­
földnek egy szeszélye — és a lei, amely 
amúgy sem áll szilárd alapokon, újra el fog 
kezdeni zuhanni. A lejtő pedig, amelyen 
zuhanhat, már nem nagyon hosszú.

Az itteni pénzügyi köröknek általában 
az a véleménye, hogy a leit, korlátozó intéz­
kedésekkel, sohasem fogják tudni feljavítani 
Az ellenőrzés, a restríngálás csak rossrabhít- 
hatja a helyzetet. De ezenkívül számot kell 
vetni a külföld türelmével is, amely már most 
is napróí-napra fogy és hallatja tiltakozását.

Ben Ami

A pénzügyminiszter tárgyai a iái 
feljavításáról. Bukarestből jelentik : Bratíanu 
Víntila pénzügyminiszter tárgyalásokba bocsát­
kozott a külföldi államokkal, mily eszközök­
kel volna lehetséges a lei- és áruspekuíácíó 
szabályozása és megfékezése. A pénzügymí- 
míszter reméli, hogy oly megoldást fog találni 
a többi állam pénzügyminisztereivel egyeíéríő- 
íeg, amely az ország hitelét helyre fogja állí­
tani, másrészt a lei árfolyamát az őt megillető 
helyre emeli.

A bukaresti pénzügyminisztériumban de­
vizaközpont alakul. Bukaresti munkatársunk je­
lenti : A pénzügyminisztériumban működő valuta­
bizottság legközelebb, kibővítve és személyileg 
módosítva, devizaközponttá fog átalakulni.

Tizenöt leiről száz leire emelték a határ­
állomásokon a fekbért. Bukaresti munkatársunk

BraiiBiiu az ország qfe ptoüpi életét 
eiieims alá fcsipzi — a külföld nyug­
talan ás igyekszik hszzÉjuini M-!etéiieihez

Az Uj Kelet bukaresti munkatársától.

Bukarest, január 30. Még mindenkinek 
élénk emlékezetében van az a pánik, amelyet 
néhány hónappal ezelőtt a külföldi lei-letétek 
zár alá vételének az elrendelése előidézett. 
Annakidején Títulescu pénzügyminiszter épen 
valuta javító körúton, Parisban volt és amikor 
hazaérkezett, ő is nagy bosszúsággal hallotta 
r-xverescu akkori miniszterelnöknek, íávolíé- 
tében történt intézkedését.

Alighogy csillapodtak kissé a kedélyek, 
részben a kormány kimagyarázkodása által, 
hogy tulajdon-képen nem blokádról, hanem 
csak ellenőrzésről van szó, részben a Take 
Jonescu-kormány uralomraj ö vételével, amely 
ugylátszoth elődjénél több bizalommal visel­
tetett a külföld iránt, most Bratíanu ismét 
gyanúsan közeledik ehhez a végzetes ügyhöz.

Mindenki tudja, hogy a külföldi leí- 
íelétek zárolását több bukaresti nagybank ké­
résére rendelte el annakidején Averescu. Csu­
pán a külföldi bankok fiókjai tiltakoztak a 
rendelet ellen, siker nélkül. Az az intézkedés 
azonban, amelyet Bratíanu foganatosított, márí

jelenti: A kereskedelemügyi minisztérium a határ- 
állomásokon leraktározott áruk fekbérét, arra az 
esetre, ha a címzett nem váltja ki azokat idejében, 
tizenöt leiről száz leire emelte fel vagononként.

A Banea Marmarosch-Blank megvonta 
egyik cégjegyzőjének cégjegyzési jogát. Buka­
resti munkatársunk jelenti: A Banca Marmarosch- 
Blank megvonta a marosvásárhelyi fiókjában al­
kalmazott H. Mihaileanu cégjegyző cégjegyzési 
jogát.

Újra megtiltották a tojás, a zsír és a bőr 
kivitelét. Bukaresti munkatársunk jelenti: A Leg­
felsőbb Gazdasági Tanács legutóbb tartott ülésén a 
Take Jonescu-kormány által engedélyezett tojás-, 
zsír- és borkivitelt ismét megszüntették. A kiadott 
permiszeket érvénytelenítik.

A külföldre kivitt aranyért csekkeket is 
el szabad fogadni. Bukaresti munkatársunk je­
lenti : A minisztertanács január 30-iki ülésében, 
feljogositotta a külföldi kiszállításra engedélyezett 
arany tulajdonosait, hogy az eladási árat készpénz 
helyett leire szóló csekkekben is bevételezhessék.

Áprilisig nem lehet behozni lovat Német­
országból. Bukaresti munkatársunk jelenti : A 
földművelésügyi minisztérium, megtiltotta, hogy 
áprilisig lovakat hozzanak be Németországból. Erre a 
rendelkezésre az adott okot, hogy a Németor­
szágból behozott lovak közül sok elpusztult.
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péntek, 1922. február 3., V. évi., 26, sz.
UJ SÍELET 7. oldal

Feloszlatják a szállítási bizottsá­
gát. Bukarestből jelentik: A CFR. uj ve­

zérigazgatója elhatározta, hogy f. loszlatja az 
üzietvezetőségek mellett működő szállítási bi­
zottságokat.

Lejár sz olasz francia kereske- 
delms egyezmény. Póri ból jelentik: Az 
olasz-francia kereskedelmi egyezmény, melyet 
1838 ban kötöttek, a napokban Ívjár. Az egyez- 
nénvt egye őre egy hónapra meghosszabbítjákmenyi ----- t
e; az alatt ez újabb egyezmény kölesere vő 
naikozó tárgyalásokat megtartják.

Ulévt torta legfőbb vaíutabbotteág. 
Bukarestből jelentik : A legfőbb valuta bizott­
ság ma este 7-kor D meter Gheorghiu áiism-
tif 
föl
jára v
gyalul.

A magyar korsTsány és sz elsza­
kad! terhietek ipara. Budapestről jelentik: 
A b.terjesztés a.att álló magyar iparpártolási 
törvény elrendeli, hogy a köztestületek szük- 

amennyiben belföldön nem fedez- 
lszakadt terűiden levő ipartelepek­

től szerezhe ik be, in re vonatkozólag azonban 
a kereskedelmi minisztérium jóváhagyása ese­
tenként kikérendő.

Szobtiddá teszik a magyar 
kiviiei». Budapestről jelentik: A ma yar kor­
mány a terménykereskedők intervenciójára el- 

rozta, hogy rövid időn belül szabaddá te­
szi a zabkivitelt.

Csehország mull évi exporSnye-
resége. Prágábói jelentik: Csehszlovákia ál­
lamház rtásának haszonrészesedést mutatják 
az alábbi számok: cukorból 2723, sóból 6o*8, 
spirituszból 70 millió cseh korona esett a múlt 
éo kiviie.üd'. í-z. íu.am javara.

cvTi'«. v ■ ■:

Bbcsbe?i, Berlinben előadni az Alarcolc-at. Az uj 
varabotBiró Lajos nyomban a befejezése után 
ide kutat e Kolozsvárra. Kolozsvár után bizonyára 
diadalmasan fogja bejárni a többi erdélyi magyar 
színpadot az Álarcok. A próbák már a múlt héten 
megkezdődtek a darabból, de az igazgató betegsége 
miatt néhány napig szüneteltek. Most már ismét 
teljes erővel folynak a színpadi előkészületek, úgy 
hogy a jövő hét közepén már megtartható lesz a 
premierje. Az Álarcok főszerepei Poór Lilinek, 
Bar oh Erzsinek, Laczkó Arankának, Táray Fe­
rencnek, Oláh Ferencnek, Jano;ics Jenőnek, Len­
gyel V Honosnak, Forgács Sándornak, Izsó Miklós- 
nati vannak kiosztva. Az Álarcok a jövő hét mii 
sorának 3—4 estéjét fogja betölteni. — A Kék 
ma zur minden este. Lehár uj operettje, a Kék 
rnaziir, amely a tegnap esti bemutatóelőadásán 
szenzációs sikert aratott, szerepel a színház játék­
rendjének minden estéjén. A közönség érdeklődése 
egyre^ növekszik az értékes és gyönyörű opereitnj- 
donság iránt. ~ Tompa Béla a marosvásárhelyi 
színház kitűnő énekes bonvivánja lép fel vendég­
ként minden este Julián gróf szerepében. — Név­
telen asszony és Iglói diákok. Két délutáni előadás 
lesz ezen, a héten a magyar színházban. Szomba­
ton a. Névtelen asszony-t, Bisson izgalmas, érdek- 
feszit o drámáját adják olyan olcsó hely árakkal, 
aminők az ifjúsági előadások alkalmával szoká­
sosak, vasárnap délután redig az Iclói diákok-at 
adjáti s előtte Mikszáth Kálmán pompás egyfelvo- 
násosát, a Frivol aktá-t. Mind a két délutáni 
előadásra árusítja a pénztár már most a je­
gyeket.

Főszerkesztő: Br. FISCHER JÓZSEF 
Felelős szerkesztő: EftHQ
Kiadó: kiadóvállalat r.-t.

Fiókkiadóhivatalok: Nagyvárad, Deák F.-utca 9. 
Arad, Sír. Alexandri 1.

Előfizetési ár havonként.......... 30 lei
Egyes szám ára mindenütt 1 lei 50 báni
Hirdetéseket miHméteres díjszabás szerint vesz 

fei a kiadóhivatal

asä« ül 3L*

Jorgának három darabjai játszották egy
este Bukarestben. Bukaresti munkatársunk jelenti:
A Ve'izerxaiiv-demokraták öreg vezére, forga Miklós 
egyetemi tan > a jiái sí Románia legtermékenyebb drá- 
muyja. A késen olyan két, hogy elő ne adják valahol 
egyik darabját, sőt legutóbb az is megtörtént, hogy ! 
ugyanazon az értén húrom színházban három külön- i

iarabját játszották. A Nemzeti Színházban „Can- j 
. i“-t, a Népszínházban a „U hőmmé qu’ il \ 

nous fant“-1 és egy alkalmi színházban a „Moliére j 
megbosszulja magúi“ című darabját. ,A nagy történet­
id írj ciózusan a lapok — bevonult a szín­
padra, a drámai művészet pedig bevonult az egye- 
ierr.r V

Carmen orosz táncosokkal. Bukaresti
' Marsunk jelenti: Az itteni operaház jövő héten, 

szerda t a fővárosi közönségnek a Carmen-t.
A bemutai különös érdekességet kölcsönöz az a 

a második felvonás hallétjében kizáró­
lag oroszok fognak táncolni.

HETI MŰSOR
Román OperaD/. J.T, . Ti j

1 i nt. taust.

Magyar Színház
Pen.ek : igék maze*. [öpereítujáoníág harmadszor.

’ codes helyárakkal. Napibérlet 91. sz. C] 
--ornoat d. u. : Névtelen asszony. [Igen olcsó, egy- 

harmadára leszállított hetyárakkal. 
tombat este : Kék maznr. [Operettujdonság negyed­

szer. Rendes helyárakkal. Napíbérlet 92. 
szám. D.]

vasárnap d. u. : Iglói diákok. Előtte : Frivol akta. 
v [Újdonság negyedszer. Olcsó- helyárakkal.]
’ f-Sí.:nap este: Kék mazur [Operettujdonság ötöd­

ször. Rendes helyárakkal. Általános bérlet-
... szünetben.]

* Kék mazur. [Operettujdonság hatodszor. Ren­
des helyárakkal. Napíbérlet 93. sz. A ]

^ műsorra tűzött előadások jegyei előre megválthatók 
a színház pénztáránál.

/Tszínházi iroda hírei:
, Ü<fé Lajos uj darabja: Álarcok. A színház
i 'l ef: ,!i “részi- ambícióval, rendkívüli becsvággyal 
k) '1 i a 3közelebbi újdonság bemutatására. A 
jff/P nevi' magyar színpadi szerzők egyike, _ a 
. . ícrofj. Sárga liliom. Cárnő, Hotel Imperial
jpÁz,JK Biró Lajos fog ezúttal uj darabbal meg- 
br' n>[1 f közönség élőit. Az uj darab négy felvond- 

k ■! rJ'rn« s címe: jHarcok. A bemutató érdekes- 
Aln r°JCGZ}a> jelentőséget emeli, hogy itt lesz az 
ho'lrc . [ rauIführungja, mert még a darabot se- 

0 lHágon nem adták elő. Február végén fogják

Fa-adománv
Templomadomány

7.700-
1.324-

Lei

An Boo Gout
párisi és bukaresti áruházak lerakatá- 
nak farsangi újdonságai megérkeztek

Főtér 4.

íSzilágyi Eleonora R.-T.j
® •
; Alán Íja: Likőr, rum különlegességeit. Elsőrendű ; 
l pezsgőit és borait. i 59 Szesz nagy raktár. ;

bíw»? r\&p pn
A Zsidó Nemzeti Alap erdélyrés^i Iro­

dájának kimutatása
5682 év lebet 24-től sevát 2-ig [1922 január 

24- 31-ig] a következő adományok folytak be:

i Temesfíri Ippjapp Ft.
kolozsvári fióküzletében: CaL Víctoríeí 

(Kossuth Lajos-u.) 24.

eredeti gyári árakon kaphatók:
fiPff- is nli yppjyszöiteii

Engros és endetaíl!
1302 Harísnyaáruk engros!

Nagymennyiségű íámpaáru, cseh 
táblaüveg, karlsbadi porcelláo Í3 
Dítmár-féíe Íámpaáru érkezett.

üveg és poreeiíán nagy- 
kereskedés részvénytársaság

Or^adea-Mare — ^sgy^árad,

Sír. Nícofae jorga (volt Zöldfa-utca) 4.

Összesen : 9.024-— Lei

Fa-odomáüy
Ligetek

„Mirjam“ Kultur Leányegylet 1 igeije 
Oradea-Mare

Mátyás Sosanna II. kertje 
Rácz Böske, Fischer Böske, Osváth Márta, 

Nagy Margit, Rothmann Rózsi, London Böcke, Horbátz 
Írén. Schwartz Irén, Lindenwald Eins, Deutsch Ica 
10-10 fa. [Betelt, befolyt 100 fa.] 2.500' -

Dr. Pogány Gyuláné kertje 
írom Szerénke, Gottfried Rózsi, Bium Jakabné, 

Citter Jenőné, Epstein Samuné, Kohn Gáborné, 
Leitner ígnácné, London Lajosné, Winkler-Manóné, 
Kovács Dezső operaénekes 10—10 fa. [Betelt, befolyt 
100 fa.] 2.500-—

Rácz Ilus kertje
Beck Margit, Rosenberg Sárika. Roth Klára, 

Wolíak Böske, Gut fried Elza, Posner Böske, Schwartz 
Manci, Kohn Ernőné, Schwartz Jolán, Blum Zsigmondné 
10-10 fa. [Betelt, befolyt 100 fa] 2.5C0 —

(A „Mirjam“ K. L. E. íigetjebe eddig befolyt 
7.500'— = 300 fa.)

A Szatmári Cionista Szervezet II. ligetje
Megbold. Trailner Lajos és megbold. neje 

Veress Josefa kertje
Fürst Sándor és neje Parajd 8 fa. [Eddig befolyt 

1.232 — = 49 fa.] 200*—
(A Szatmári C. Sz. II. ligetjébe befolyt 

15-732— = 950 fa.)

TempiomsdoEiiáiig
Satu-Maré : A Mizrachi imaházban: Guth Lajos 

150 Kösztenbaum Béla 75, Jeremiás Zsigmond, Paládi 
Zsigmond GO—61, Jónás Ignác 50, Blau Mór 45, 
Funk Sí muel 40, dr. Görög Miksa 35, Weinberger 
Kándor 20, dr. Komlós Béla 15, Dézsi Dezső, Mayer 
Ignác M.arkovics Ári, dr. Stern Mór, Jakab Israel, 
NKzan Juda, Markovics Elek, Kaufmann Abraham, 
Blau Mór, Mayer Ignác 10-10 lek kisebb adományok 
184*— [824-— ]- Brasov: Fabndrich Beja ^ 5C0—

A Zsidó Nemzeti Alap 
Erdélyrészi Irodája.

TELEFON 71
1268

Pontos és szolid kiszolgálás*

Lapkihordó
asszonyok felvétetnek 

a kiadóban

Buttfried is Muiits
Oradea-fllare — Nagyvárad

Plata Unfrei 12.

Erdély legnagyobb és leszoíidabb impor­
tőrjei. Állandó gyári lerakat Chemnitzí kö­
tött-szövött árukban, úgymint horgolt nyak­
kendők, mindennemű harisnyák, szvetterek, 
sálak stb. Nagy raktár mindennemű Har- 
landi olasz D. M. C. cérnák és pamutokban.
megrendeléseket postán eszközlönk.

K -
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APRÓHIRDETÉSEK
Bg, szd Ära 1 lei. Vastagabb betűvel 2 lei.

Legkisebb aprőhlrdstés ára 10 lel. 

Zsidó vallásu 22 éves
füszerkereskedö segéd ál­
lást keres. Beszél román, 
német, francia, magyar 
nyelvet, Cím Weisz Mór, 
Cluj, Kríza-ti. 18.

Hat középiskolát vég­
zett talmudista perfekt 
héber nevelői állást keres. 
fim Klein Bertalan Szí- 
lágycseh. 3205-1

Vár si bunda, szilsz­
kin gallér és bélés alkalmi 
árban eladó Farkas és > í- 
mon férfiszabónál, Víz- 
utca. 3206-1

500.000 -600.000 leivel 
társat keresek azonnalra. 
Cluj, Főtér közelében leg­
jobb helyen levő üzlet- 
helyiségemhez. Leveleket 
,Társ“ jeligére kíadóhiva-

Eladó egy szalon gar­
nitúra, egy nagy álló tü­
kör és egy női íróasztal 
székkel. Cím Majálís-u. 2.

Elcserélném Széchenyí- 
tér közelében levő szoba, 
konyhás lakásomat ha­
sonlóval a belváros bár­
mely részében. Cím a 
kiadóhivatalban.

Egy teljesen uj nem 
szerelt vasrolló tokkal 
együtt eladó. Értekezni 
a Safruth könyvkereske­
désben, Szép-utca 1. 3209-1

— talba kérek. 320S-1

Bocskor, ao '.ótalp, fel­
sőőr ésszijgy Wblank
ÁÍÍaadóan n.-igy készlet ki- 
cnicyben és assfyban, lez^l- 
csebb árak sncltett. Vidéki 
megrendelésekt 1 kis posta­
csomagokban is tszkózlök, — 
Jelenlegi talp é* bocskor ára 
<5—70 lei. — vaflontí.íeifté! 
5 százalék kedvezmény. 

SÁAtSON BŐRGYÁR,
Gyufagyár-vtca 1 — Gyors­
ára raktárral szemben, — 
Telefoni gyár 3-86 - !akás3-87 
1278.

F: ÉHHEL EÉÉl is HLgiS SÁMUEL I 
1283 :::::: Mára naggMsiltSB j

: Cluj, Piata Vit. Mihala (v. Széch.-tér) 34. Dick ház.;

legolcsóbban
Részit

JAKAB
Starda Regala 12a. (v. Majális-utca).

Szőrme bundákban és különféle

szőrmékben
nagy választék. Megrendelés, átalakítás 
és festést minden mennyiségben vállalunk

S. Eisenstädter & Co. 1297
szűcs, szőrmeáruháza Cal, Vict. (v. Kos­
suth Lajos-u.) 2. Telefon 1—49.

>□

Kötött-,rövid- és gaianterie raktáromat

angro kiárusítom
Eisenstädter Füiöp 
volt Lakatos-áruház

Cluj, Strada Regina Maria 13. szám.

A többi összes cikkekből március 
15-ikétől 10 százalékos árengedmény.

1274

TáblaQveget Ä, Kopárul. 1262
kristályfehér lámpacső és csiszolt üvegárukat, 
demijonokat raktárról azonnal szállítunk

Ausländer Testvérek
Cluj—Kolozsvár, Piata M. Viteazul 
(v. Széchenyi-tér) 39 Telefon 9—540

En-gros! En-detail!

! Első iPuéipászi Etessrórugr .
fOaHiMÉCiti'.tewal (&waM.^«pi)Í
I Állandóan raktáron tart saját készítmény« f
♦ láncot, gyűrűt karkötőt stb. Vállal minden­
be szakmába vágó munkák elkészítését, ala-
♦ kítását és javítását. Fogászati arany és for­

rasztó. Huzal és lemez arany- és ezüstben.
T őrmeíékarany-beváltás. 1273

92—13 TELEFOH ...... iELEFöff 2—13

Olaszországból
egis friss szállitmáfiynarancs, citrom

érkezett

Léb Fivérekhez
Cluj, Telefon 4—71.

Rottmann HéföIj és Tsai
rÉS29Én9tSRS8BáO

Tímlslora íü. Strída láncú 
Bicipsscii (Bem-utca) 11 sz.

=□

1220

Szesz-szabadraktár, szesz-dena- 
turáló telep. Szilvórium- és tör- 
kölyfőzde, rum-, likőr- és konyak­

gyár. Bornagykereskedés.

Kissi.
legolcsóbb géplakatos és villamoserő átvit li vállalat. 
Szakmája mindenféle gépek és motorok javítása, 
gyárak malmok és ipartelepek szerelését, bővítését, 
javítását jutányosán vállalja. Javító miihely 1288
CLUJ—KOLOZSVÁR, Calea Victoriei 99. sz.

1 A cíují Besz Din felügyelete alatt álló

So omon Testűére!!
m

mümalma Ooj,
egkezdte a HDS bt? liszt őrlését

Felhívjuk az érdekelteket, hogy 
igényeiket idejekorán jelentsék be

p HassSíi liszt eladás sn-ps is ES-detai!
11—ngssss tE— -'-- ír------ - -.11=66= 5C

99
vasíizlet

CLUJ —KOLOZSVÁR.
Piata Mihaiu Viteazul 13. ♦ Telefon 10-49.

Í260

KRISTÁLY
Fest, fisztif. «56mÍ°í

Eladó szeszEs rodrrdtó
3192-1fi Stella

ÄratatstedBimi rt.-níl MarsssásM;
Minden házban fontos!

Az egészség érdekében nélkülözhetetlen
ptottit-, vatta-, lószőr- és gyapjú-

tisztítása, melyet gőzerőre és vegytisztitásra 
berendezett műhelyemben 1252

gyorsan és pontosan vállalok. Raktáron 
tartok kész párnákat és tollat. Mérsé­

kelt árak! Szolid kiszolgálás !
Stem Salamon Kossuth L.-u. IO.

►»♦»♦♦♦♦♦»♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦4

mohot lei I
Kolozsvári nagyvállalat fűszer 
vagy gabonaszakmában jártas

ifiig" F

1
♦

Románul is tudók előnyben. Aján-* 
latok ,,Megbízhatóság“ jelige alatti 

♦ a kiadóhivatalba kéretnek. '■
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ *♦♦♦♦♦»♦♦•♦♦♦♦♦♦♦♦♦5*

Szarut, szaruhegyet, aggancsot, busolást és csontot, 
valamint mindennemű timáihnlladékot legmagasabb 
1310 naniárban vásárol

Szóra- is oiníáruipr
Fitmstnjbaa sz Apolló
mozgószinház

Eladó
3210-1 5b0 ülőhellyel

a legmodernebb be- ff 
rendezés. — Komoly érdeklődőket ké- | 
rém, hogy személyesen tekintsék meg. |

msvis&mSmSf

Jól és olcsón vásárolni csak a 1303

Mm Tbsíbéfé SS5ÍA5Ä
Cluj, Calea Regele Férd. (Wesselényi-u.)

Lipö
Linoleumraktára átköltözött Str. Uni- 
versitatea (Egyetem-utca) 1. szám alá.

2928-1

Nagy választék padló bevonáshoz szükséges j- 
linoleumban, szövetszőnyegekben, viaszos vászon, 1 
gumiáruk, esőkabátok, zelluloidáruk, torna- és 
sárcipők, reggeli papucsok, fésűk, játékszerek stb.

0= E3 30

„ÜHBEHTr
m, ÍB2BP és alpaccaáru 
napiPEskodÉs
CLUJ,

Str. Filipescu (Óbéf) SztSálehu.
Ajánlunk azonnali szállításra:
Junghans és Kiengle gyártmányú:

Kis és nagy ébresztő órákat, 
miniatűr órákat, hárfagong 
és mezzogong faliórákat, kü­
lönféle ingaórákat Bäcker 
szerkezettel, miniatűr szalon- § 
órákat

Hacker, Wolkenstein és Glücksehsg 
gyártmányú chinaezüst

dísz-, ajándéktárgyak és szer­
vizekben szortírozott nagy­
raktár. Berndorfí evőeszközök. [ 
Gyönyörű kivitelű Bíjuterie 
választék.

Szolid, olcsó árak.
Pontos postai szétküldés.

Kadima kiadóvállalat rt. kiadása, Cluj—Kolozsvár

íntet
r>il-l

amolyai 
zácíó, íj 
városát] 
pesti 
Ez a vj 
borom a 
főváros! 
hus-oni 
négyszí 
bólé A 
íentette,! 
sem tűi 
huszonl 
gusnak 
De néni 
négy szí 
semílyef 
gaímas 
nevelés^ 
mondja, 
gött ugj 
rnüködíl 
mint a; 
nitók ni 
roriístáj] 
voltak 
ítélt zsi4 
a fóvard 
a párái 
városát*^ 
emberví 
míndenf 
nen

va:
nit
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